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Исследование потамонимов представляет, прежде всего, лингвоисторический и 

этнолингвистический интерес вследствие их языковой специфики: своеобразное 

фонетическое оформление и ярко выраженные лексико-семантические особенности.  

В данной статье рассматривается потамонимическая система  

Посемья, характеризуются разные варианты изучаемых лексем, выделяются 

структурно-словообразовательные особенности потамонимов. анализируются самые 

продуктивные суффиксы, возникающие при образовании древних существительных, 

намечаются перспективы дальнейших исследований гидронимической лексики. 

Ключевые слова: топонимия, гидронимы, гидрообъект, потамонимы, 

вариативность, структурные особенности, суффиксация. 

 

Потамонимы – это важнейший источник изучения лексики 

общеславянского периода, недостаточно представленный в памятниках 

письменности и позволяющий находить лексемы, которые когда-то 

существовали, но со временем были утрачены или изменили свою форму, 

потеряли прежнее значение. Данные потамонимии восстанавливают 

истоки языка, помогают выявлять процессы, происходившие в лексике и 

лексической семантике на протяжении веков.  

Интерес вызывает высказывание В.Д. Бондалетова о том, что 

«собственные имена – это единицы языка-речи (слова и словосочетания), 

служащие для подчеркнуто конкретного называния отдельных предметов 

действительности. Назначение нарицательных имен – выражать понятие 

об определенном классе предметов и называть один или несколько 

конкретных предметов этого класса, поэтому на первом плане у 

нарицательных имен – обозначение понятия, а на втором – обозначение 

предмета, причем обозначение понятия обязательно, а название 

конкретного предмета факультативно. Назначение собственных имен – 

называть определенный предмет, соотнося его с классом однотипных, или 
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родственных предметов, поэтому у собственных имен на первом плане – 

выделение предмета, а на втором – соотнесенность с ему подобными, 

причем называние конкретного предмета обязательно, а понятийная 

соотнесенность факультативна» [Бондалетов 1983: 27].  

Ранее мы уже исследовали вопросы, связанные с этимологией и 

семантикой гидронимов Курской области. Итоги нашей работы 

представлены в научных статьях (см., например: [Малыхина, Ларина, 

Кузьмина 2018; Малыхина, Кузьмина, Писарева 20211, 20212] и др.). 

Потамонимическая система любого региона складывается на основе 

нескольких признаков: географического, исторического и 

лингвистического. Потамонимическая система Посемья – это 

совокупность специфических особенностей, которые повторяются в 

процессе формирования географических названий и их современной 

стабильности. Каждый потамоним Посемья называет какой-либо 

гидрообъект и используется в речи курян, говорящих об этом 

гидрообъекте.  

Потамонимия Посемья характеризуется большой вариативностью. 

Варьирование потамонимов рассматривается по отношению к какому-либо 

одному гидрообъекту, представленному различными вариантами.  

Наличие в потамонимической системе нескольких названий у 

подавляющего числа гидрообъектов с проточной водой объясняется, по 

всей видимости, особенностью номинации протяженных водных объектов. 

Люди, жившие на определенном отрезке реки (в верховье, на среднем 

течении), давали свое название гидрообъекту. 

Прежде всего, у потамонимов Посемья можно отметить: 

− фонетические варианты:  па ка –  по ка,  смо нка –  смо нька, 

Ванда рец – Вандо рец – Ванды рец), Вдо ва –  да ва, Ве дба – Ве дьма, Ве дога 

– Ве дуга, Взник –   зник, Воро бжа – Воро жба,  неву шка –  не ушка, 

 нили ца –  ли ница,  остеми р –  остими р,  и чна –  и чня,  ига евка – 

 иха евка, Изму т – Взмут, Илёк – Олёк, Ко жла – Кожля – Ко зля, Колодезь 

– Коло деж, Конопе лька – Конопелка, Крести ще – Хрестище,  апу га – 

 опу га,  ёкта –  юхта,  оба чь –  юба чь,  о кна –  о кня,  о мна –  о мня, 

 о нна,  а ркость –  о ркость,  ела вка –  ело вка,  еце нь –  ице нь, 

 ло дать –  ло доть,  окры ш –  окры ж,  о ркость –  о ркось,  у хавец 

–  у ховец, Обме т – Обме ть, Обстá – Обистá, Оле шинка –  ле шинка, 

Олы м –  лы мь – Олымь, Опо чка –  по чка, Оска л – Оско л –  ско л, Песл – 

Псёл, Плата вец – Плота вец, Плота  – Плата , Понашёвка – Поношёвка, 

По ныры – По ныри, Псел – Псёл,  агозна  –  огозна ,  азавша  –  езавша , 

 аспадня  –  асподня ,  асторо г -  астарог,  огозе ц –  агозе ц, Сев – Севь, 

Су джа – Су дьжа, Сусла ва – Сусло ва, Сушави ца – Сушови ца, Тере бжа – 

Тере пша, Тишимля  – Тищимля , Трасни ца – Тросни ца,  да ва – Вдова, 

Хоте мль – Хоти мль, Колдуба нская Семь – Колдыба нская Семь – 
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Колкуда нская Семь, Обчий Колóдезь – Общий Колóдезь – Опчий Колодезь, 

Тряси льный Коло дезь – Траси льный Коло дезь. 

− морфологические варианты:  ереве нька –  ереве ньки,  ере вня – 

 ере вни,  и повец –  и повица, Пани к – Пани ка – Пани ки, По ныр – По ныра 

– По ныри, Попо вец – Попо вица,  ы ла –  ы ло –  ыль, Сев – Сева, Стру га – 

Струг, Сту жень – Сту жня, Кур – Кура, Псёл – Псла,  а лый Крюк – 

 а лые Крю ки,  едве док-Коло дезь –  едве дка-Коло дезь,  óкрый Холч – 

 óкрая Холча,  олоты ч –  олотычи . Надо отметить, что 

морфологические варианты потамонимов Посемья касаются, прежде всего, 

колебаний в роде и числе. 

− морфемно-словообразовательные варианты:  ыстре ц – 

 ы стрик –  ыстря к,  а тец –  а тен –  ате нь,  а йман –  а ймен –  а ймон 

–  а ймин,   айменка –   айминка, Кострова  – Костро вка, Котле ва – 

Котлова – Котлевка – Котловка, Криве ц – Кри вчик, Куба нка – Куба нь, 

 ине ц –  и нчик,  и повица −  и повка,  у жа –  у жица,  óрда – 

 ордви нка –  ордóк,  аде йка –  аде евка,  е полка –  епо ловка, Обоя нь – 

Обоя нка, Ольша нка – Ольшани ца, Пло тка – Плота ва – Плота вка; 

 епóлка –  епóловка,  есту нь –  есту нька, Обоя нь – Обоя нка, Озёра – 

Озёрна, Ольховáтень – Ольховáтец – Ольховáтка. 

− лексические варианты:  алая Осмо н – Каменная Осмонька, 

 оховое  олото –  оховой Колодезь; Котлубанская Семи ца – 

Колдуба нская Семь. 

− орфографические варианты: Куна чь – Куна ч,  оба чь –  оба ч, 

 юба ж –  юба жь,  олоты ч –  алоты чь,  а дубеж –  а дубежь,  со ж – 

 сожь. В потамонимах сохраняются древнейшие окончания мужского 

рода ь после согласных ч и ж (ж до XVI в. был мягким согласным). 

− синтаксические варианты: Колодезь  елый –  елый Колодезь, 

Олешня  Вéрхняя – Вéрхняя Олешня , Ольховáтка  ольшáя –  ольшáя 

Ольховáтка, Ольховáтка  áлая –  áлая Ольховáтка,  блоня  о рькая – 

 о рькая  блоня,   обро вка  ольша я –  ольшая  обро'вка, Пéна  áлая – 

 алая Пена,  óкрая Платá – Платá  óкрая, Полевáя Платá – Платá 

Полевáя, Плотá  нилáя –  нилáя Плотá, Ивицкая Плота  – Плота  

Ивицкая,  е ут Ве рхний – Ве рхний  е ут,  е ут  и жний –  и жний  е ут, 

Суха я  е чица –  е чица Суха я, Харасе йка  ива я –  ива я Харасе йка, 

Харасе йка  ёртвая –  ёртвая Харасе йка, Хи ла Ве рхняя – Ве рхняя Хи ла, 

Холчь Суха я – Суха я Холчь,  блоня  о рькая –  о рькая  блоня. 

− сокращенную и полную форму потамонима: Курка –  нилая 

Курица, Стру га – Куту зовая Струга,  есова я  а тская Поло та –  есовая 

 ать,  óкрая  óмна –  óмня,  óкрая Платá –  óкрый,  óкрая Холчь – 

Хóлча,  олотычёв Колóдезь –  олоты ч,  ыцкий –  ицкóе  олото,  éмед 

–  éлый  éмед,  и жняя  ерéвня –  ерéвня, Ольховáтый Колóдезь – 

Ольховáтка, Перещéп – Перещéп-Колóдезь, Полевáя  áтская Полóта – 

Полевáя  ать, Поровóй Колóдезь – Паровóй, Почепнóе  олóто – 
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Почепнóй, Сухо й  ол – Суходо л, Сухо й Коло дезь – Сухо й, Тёплый Колодезь 

– Тепли нка [Ященко 1974]. 

Своеобразие системы потамонимов Посемья определяется 

совокупностью структурных моделей. Во внимание принимаются:  

1) учёт количества компонентов; 2) детальная характеристика компонентов 

структурно-семантического комплекса потамонимов-сочетаний.  

Однословные названия представлены именами 

существительными:  ла ка,  лешёнка,  лешня ,  лыма нка,  лы м 

 льша нка,  ма йка,  мо н,  мо нька,  па ка,  по нка,  по чка,  смо нка,  а бка, 

 а нищи,  а'ховец,  ая нь,  его ща,  ели ца,  ели чка,  елово д,  ерёза, 

 ерёзка,  ерёзовец,  ернове ц,  итю г,  лошня ,  обра ва,  о брик,  обро вка, 

 олва нец,  олту'шка,  оро вка,  оршна ,  русе'ц,  русове ц,  узе ц,  укови ще, 

 уте ж,  ык,  ыстре ц,  ы стрик,  ыстри ца,  ыстря к,  ыто к,  ычо к, 

 я ховец, Ва бля, Ванда рец, Василёк, Васько , Вдо ва, Ве дба, Ве дога, 

Вежа нка, Вересли нка, Верешня , Вети чка, Ве тка, Веть, Взмут, Взник, 

Ви льна, Виногро бль, Вихро вка, Воего ща, Волжа нец, Волжо к, Во лчик, 

Волы нка, Воробе ц, Воро бжа, Вороно к, Вши вка, Вы дра, Вы нворовка, 

Вы сторонь, Вы хволка, Вяжёнка,  амо нь,  а тка,  ирья к,  ли ница, 

 луби нка,  луши ца,  лу шка,  неву шка,  ниле ц,  нили ца,  нилово д, 

 нилово дчик,  нилу ша,  олови ще,  ороде нка,  ороди'ще,  ороди щенка, 

 остеме р,  остеме ря,  остеме ржа,  остеми р,  остимере ц,  остомля , 

 очево к,  ра йворонка,  ремячка,  ри мовка,  ро вость,  ромя чка,  ру нка, 

 ру ня,  у йва,  у нна,  у ровка,  устомо й,  устомо йка,  у торовка,  а йман, 

  айминка,  еве й,  еви на,  е говка,  егтя рка,  едня ,  ереве нька,  ере вня, 

 и чна,  оброво дка,  олжа нка,  оне ц,  оро жня,  оро жина,  у берки, 

 убля нка,  у бна,  убове ц,  у ла,  уна ец,  у ховец,  голда й,  голда ть, 

 ндови ще,  а динка,  елезни ца,  еле нь,  ере лец,  ернове ц,  ерно вка, 

 ига евка,  ите нь,  итне ц,  и ховка,  ура вка,  ура вля,  а болоть, 

 абу жевка,  апру дье,  алего ща,  аши мля,  аяру жка,  меи нец,  о рька, 

Изби ца, И вица, И вница, Изби ца, Изму т, Игрунь, Илёк, Кадане ц, Каза нка, 

Кали новец, Камене ц, Ка менка, Камсу ля, Камы шна, Кана ва, Карандако вка, 

Киселёвка, Клеве нь, Клёнушка, Клешо нка, Кли нушка, Клюква , Клю чики, 

Кобыли ца, Кобы лка, Кодо рец, Ко жла, Колодезь, Колопу га, Конопе лька, 

Коныше вка, Коро винка, Коро чка, Косо жа, Кострова , Котле ва, Котлуба нь, 

Кото вец, Кочетна , Коше нь, Кремене ц, Крепене ц, Кру пка, Кре пля, Крепна , 

Крести ще, Криве ц, Криволу чье, Крини ца, Крупе ц, Кру пка, Крюк, Крюки , 

Крючо к, Куба нка, Кум, Куна чь, Кур, Ку ренка, Ку рица,  апу га,  ашня , 

 ёкта,  е нка,  ине ц,  и повец,  оба чь,  о кна,  о мна,  оша к,  у жа, 

 утовня ,  ымь,  юба ж,  ю бка,  али новец,  алоте ча,  а ркость, 

 армы ж,  армыжи ,  а рфинка,  едве дица,  ела вка,  е ленка,  еле ц, 

 ерено к,  еха нь,  ецна ,  ло дать,  оква ,  окры ж,  олоты ч,  ордо к, 

 о ркость,  орови нка,  ошо нка,  ощо нка,  ужи ца,  у хавец,  аде йка, 

 ева рка,  езна й,  е леж,  е мед,  е мча,  епо лка,  естру нька,  есту нь, 
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 етру беж,  иконе ц, Обста , Обле гли, Обме т, Обоя нь, Озёра, Озёрки, 

Олёк, Олеша нка, Ольша нка, Ольхова тка, Олы м, Опоки , Оска л, Осма нка, 

Пани к, Парто чки, Патасёвка, Пахо нок, Пе на, Перего нь, Пере езд, 

Пересту пинка, Переще п, Пересу ха, Пе сел, Песчанка, Петро вка, Плата вец, 

Плота вец, Плота , Пога нка, Пога рка, Пога рщина, Погре бка, Подгану ша, 

Подмости ще, Подуса ды, По ды, Поля нка, Понашёвка, По ныр, Попадья , 

Попо вец, Почи нка, Приле пы, При стень, Проре з, Протек, Пруд, Прут, 

Прудови ще, Прути ще, Пруто к, Псел, Псла, Песелъ, Псиол, Псло, Песлъ, 

Пселец, Псёльчик, Пси на, Пси нка,  агозна ,  а добиж,  азавша ,  аки тник, 

 аспадня ,  асторо г,  ассо ховец,  асхове ц,  а тец,  а тен,  ате нь,  ать, 

 е ут,  е ват,   евут,  езавша ,  е утец,  е пец,  е чица,  жа ва,  жаве ц, 

 о венка,  ове ц,  огозе ц,  огозна ,  ожня ,  оки тна,  аки тник,  осторо г, 

 убе ж,  у да,  уда вец,  уда вчик,  у дка,  у дня,  у'дочка,  у тка,  ы бинка, 

 ы бица,  ы бница,  ы ла,  ыно к,  ясни к, Са винец, Са женка, Саморо док, 

Свапа , Сварли вец, Сви нчик, Сев, Се венка, Сейм, Семи ца, Серге й, Сеслава, 

Сеть, Суслове ц, Синя к, Скворли вец, Слезня , Сли зень, Сли шенка, 

Сморо дина, Сморо денка, Смородинка, Сна гость, Снова , Со жа, 

Соло тинка, Сосло вка, Стари ца, Стене га, Стене я, Стиме я, Сте ржень, 

Стрели ца, Стрели чка, Стрели шня, Стре мля, Стриго сла, Стру га, 

Студено к, Стуженёк, Сту жень, Сту жня, Сту жин, Су джа (Су дьжа), 

Сула , Су ржа, Сусла ва, Су словец, Сухаве ц, Суходо л, Сухоре брик, Сучо к, 

Сушави ца, Тата рка, Тепли нка, Тереба вля, Тере бжа, Тере бля, Ти венка, Тим, 

Ти шимка, Тишимля , То лпин, То лпинка, Трасасенка, Трасни ца, Тростя нка, 

Тростене ц, Трубачи , Тру беж, Тура нка, Ту рка, Турове ц, Турови ца, Ту ровка, 

Ту рочка, Ту скарь, Ту скарь,   бля,  да ва,   зник,  йна,  ла нка,  ла нок, 

  слан,   сланка,  слоница,  ла нок,  со ж,  со жа,  спе рт,  ате ж, 

 ате жик,  о кинка,  ошня , Х алчи, Хан, Харасе йка, Харасе я, Хату ша, 

Хвощня , Холоди ца, Хо лча, Хон, Хоно к, Хоте мль, Хре новец, Хрести ще, 

 вето вка,  ы пка,  еви зна,  ервячо к,  еремо шенка,  ернове ц, 

 ерноле сок,  ечеви зна,  ма ча,  теве ц,  ум,  ушаве ц,  ушави ца, 

 еголёк,  иго р,  иго ра,  иго рчик,  динка,  сенки ,  сено к,  сёнка 

[Ященко 1974]. В этот перечень не вошли многочисленные варианты к 

большинству из перечисленных выше рек и ручьев. 

Из приведенных выше примеров видно, что на территории Посемья 

самыми продуктивными суффиксами существительных при образовании 

древних потамонимов являются: 

-ав:  обрава,  жава; 

-авк:  уравка; 

-аж:  юбаж; 

-ак:  ошак; 

-анк:  лыманка, Вежанка, Туранка; 

-ань:  ехань; 

-арь: Тускарь; 
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-ач:  юбач,  обач, Трубачи; 

-д-езь: Колодезь; 

-еж:  утеж, Трубеж, Хотеж; 

-ень: Клевень, Слизень;  

-енк: Олешенка,  еленка, Куренка, Севенка, Тивенка;  

-ец:  аховец,  узец,  ыстрец,  нилец,  остемирец, Каменец,  елец, 

Кривец, Крупец,  инец, Пселец,  овец,  сенец; 

-ёнк: Озерёнка; 

-ик:  обрик,  ыстрик; 

-ин: Смердина, Холодина; 

-инк:  ыбинка;  

-иц:  елица,  линица, Ивица, Избица,  ужица, Курица,  ечица, 

 ыбица, Семица, Смердица, Старица, Стрелица, Холодица; 

-ичк:  еличка, Стреличка;  

-ищ:  анищи,  оловище,  ородище, Прутище;  

-к (-ьк): Опочка,  юбка,  еполка, Крупка,  енка, Озёрки,  удка, 

Свапка, Турка;  

-м (-ьм): Ведьма; 

-н (-ьн):  лошня,  едня, Крепна, Олешня, Хвощня; 

-овк:  олубовка; 

-ок:  ыток,  ычок, Воронок,  ордок, Крючок, Пруток, Сучок, 

Хонок; 

-онк:  лешонка,  ощонка; 

-ость:  ровость; 

-очк:  удочка, Ту рочка;  

-ош (-ъш)-н:  орошна,  оршна; 

-уг: Ведуга,  апуга; 

-уж: Теребуж; 

-ул: Камсуля; 

-унь: Игрунь,  естунь;  

-уньк:  еструнька; 

-уш:  нилуша, Хатуша;  

-ч:  емча;  

-чик: Кривчик,  инчик, Свинчик;  

-чин: Путчина; 

-ыж:  армыжи,  окрыж; 

-як: Синяк.  

Однословные названия, представленные одиночными именами 

прилагательными, относящимися к словам река, ручей:  ндрианов, 

 нтипов,  а нская,  ерёзов,  ерёзовая,  русовая,  ыстрый,  ычанский, 

Вичанная, Волочный, Вязовая,  аличий,  нилой,  олубая,  олая,  орелый, 

 ородачная,  ородьков,  рязная,  убной,  олгая,  орожняя,  убовецкий, 

 ердев,  иров,  ировая,  уравый,  ачертовая,  венячий, Калиновый, 
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Камынинский, Камышная, Клевенский, Кленовый, Кленная, Климов, Конёв, 

Короткая, Красная, Красненький, Крутая, Крутой,  авичная,  ебяжий, 

 омовой,  юбицкий,  алахов,  алиновый,  алый,  еловая,  еречинский, 

 окрая,  оховой,  уравейный,  абережный, Объезжий, Озёрный, 

Осиновый, Панский, Паровой, Переволочный, Песочная, Плоский, 

Погожая, Погорелый, Полевой, Полная, Почепной, Прутской,  жавая, 

 жавый,  овненская,  овный,  оговой,  ыльский, Свиридов, Сво робов, 

Седелёвский, Селезнёв, Селинский, Се лнов, Скоро дный, Со мовская, 

Со тницкий, Сре дняя, Станово й, Становско й, Сторожева я, Суха я, Сухо й, 

То лстый, Холо дный,  ы нов,  а плин,  елно чный,  еремошно й,  ерни чин, 

 ертова я,  ара пов,  вецо в,  иро кий,  ма рная,   зная [Ященко 1974].  

Широко представлены потамонимы-сочетания:  

− прилагательное + существительное:  е лый Коло дезь,  е лый 

 е мед,  ога тый Коло дезь,  ольша я  обра ва,  ольшая  обро вка,  ольшая 

 рунь,  ольшая Каменка,  ольшая Курица,  ольшая  епа лка,  ольшая 

Ольхова тка,  ольшая Осмо н,  ольшая Пе на,  ольшая  огозна ,  ольшая 

 ы бинка,  ольшой Кремене ц,  ольшой Крюк,  ольшой Оско л,  орзо в 

Коло дезь,  орщо во  олото,  русово й Коло дезь,  уте жская Пла та, 

Ва пское  олото, Верхний  еут, Верхний Стужень, Верхняя Вабля, Верхняя 

 ло дать, Верхняя Олещня , Верхняя  у да, Верхняя Хи ла, Взму тное  олото, 

Виногро бльская Плата , Виско льский Колодезь, Волошный  жавец, Вы шний 

 убове ц, Вы шний  е ут, Вязова я Плота , Вязово й Колодезь,  лавная  у да, 

 лавная Снова ,  нилая Курица,  нилая Курка,  нилая Осмо н,  нилая 

Плота ,  нилой Колодезь,  нилые Воды,  агольный Колодезь,  орелу хов 

Колодезь,  ородьков Колодезь,  орькая  блоня,  ремя чев Колодезь, 

 рязная  у да,  рязная  у дка,  у ровская Плота ,  е ев Колодезь,  о брый 

Колодезь,  о лгий Колодезь,  онецкая Сейми ца,  онецкая Семи ца, 

 орожный Колодезь,  убовый Колодезь,  убровый Колодезь,  уна йский 

Колодезь,  я тлов Колодезь,  естяно й Колодезь,  ивая Харасейка, 

 ура вин Колодезь,  уря тин Колодезь,  адний Колодезь,  аха ров Колодезь, 

 е рин Колодезь, Ивицкая Плота , Калдуба нская Семь, Котлуба нская 

Семи ца,  окрая Каменка,  ольшая Каменка,  алая Каменка,  а лая 

Ку рица, Сухая Каменка, Каменная Осмо нька, Каменный Колодезь, 

Камы шинский  жаве ц, Ключево й Колодезь, Кобы лий Колодезь, Криве цкий 

Коло дезь,  а зарев Коло дезь,  ипо вый Коло дезь,  и сий Коло дезь,  убяно й 

Коло дезь,  юба женский Колодезь,  ала хов Коло дезь,  а хов Коло дезь, 

 едве дков Коло дезь,  едве дский Коло дезь,  е двенный Коло дезь,  е лихов 

Коло дезь,  олотычёв Коло дезь,  ормыжёвский Коло дезь,  охово й 

Коло дезь, Коро вий Верх, Кра сный Коло дец, Кременно й Колодезь,  а лый 

Крюк,  ещи нская Плота ,  и пинова Снова ,  и пиноваская Снова ,  обова я 

 е льница  юбова я  е льница,  óкрая  óмна,  óкрая Платá, Суха я 

 о мна,  юби цкий Коло дезь,  а лая  о кня,  а лая Ольхова тка,  ала я 

Осмо н,  а лая Пе на,  а лая  огозина ,  а лая  ы бинка,  а лый  нилово д, 
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 а лый  ородько в,  а лый Крупе ц,  а лый Ту ровец,  елова я  бля,  ере чий 

Прут,  ёртвая Харасéя,  ицкóе  олóто,  óкрая Холчь,  олотычёв 

Колóдезь,  агóльный Колóдезь,  и жний  éут,  и жняя  ерéвня, Вéрхняя 

Олешня , Ольховáтка  ольшáя, Орéховая  уда, Стáрый Оскóл, Кáменная 

Осмóнька,  óкрая Платá, Полевáя Платá,  жáвая Платá,  утéжская 

Плотá, Виногрóбльская Плотá, Вязовáя Плотá,  нилáя Плотá,  у ровская 

Плотá, Ивицкая Плотá, Полевáя Плотá, Полевáя  ать, Полевáя Сновá, 

Поровóй Колóдезь, Почепнóе  олóто, Пузáтая Семи ца, Пузáтый Сейм, 

Сре дняя  агозна ,  азгре бин Коло дезь,  а тицкая Пло та,  а цкая Плота , 

 есова я  ать, Полева я  ать,  е пенская Плота , Суха я  е чица, Суха я 

 огозна , Суха я  ы бинка, Суха я Сало тинка, Суха я Холчь, Сухо й  ыте ц, 

Сухо й  ол, Сухо й Коло дезь, Тёплый Колодезь, То лстый Коло дезь, 

Траси льный Коло дезь,  ёртвая Харасе йка, Хмелево й Коло дезь, Суха я 

Холчь,  ве тов Коло дезь,  ёрный Коло дезь,  блонов Коло дезь; 

− существительное + прилагательное:  обро вка  ольша я, Верх 

Во рожев, Верх Коро вий,  ниловод  алый,  еле нь  жавая, Клеве нь Сухая, 

 е льница  юбова я,  éполка Сухáя, Олешня  Вéрхняя, Ольховáтка  ольшáя, 

Ольховáтка  áлая, Оскóл Стáрый, Осмóнька Кáменная, Пéна  áлая, 

Пéна  áлая, Платá  óкрая, Платá Полевáя, Платá  жáвая, Плотá 

 утéжская, Плотá Виногрóбльская, Плотá Вязовáя, Плотá  нилáя, Плотá 

 у ровская, Плотá Ивицкая, Плотá Полевáя,  агозна  Сре дняя,  е ут 

Ве рхний,  е ут  и жний,  е чица Суха я, Харасе йка  ива я, Харасе йка 

 ёртвая, Хи ла Ве рхняя, Холчь Суха я,  блонов Коло дезь,  блоня  о рькая; 

− существительное + существительное:  он-Сейми ца,  юба ж-

Коло дезь,  юба чь-Коло дезь,  едве дка-Коло дезь,  армыж-Колодезь, 

Переще п-Коло дезь,  азгребе ль-Коло дезь,  сть- унаец,  сть-Кресище, 

Хотеж-Колодезь, Верховье  укови ща, Ключ-Колодезь,  оба чь-Коло дезь, 

Перещéп-Колóдезь,  азгребе ль-Коло дезь; 

− прилагательное + прилагательное:  ородьков  алый, Ве рхняя 

Парова я; 

− прилагательное + прилагательное + существительное: Верхняя 

Сухая Озерёнка,  алы й  ородько в Коло дезь,  есова я  а тская Поло та, 

 е льничная  о рькая   блоня, Полевáя  áтская Полóта; 

Интересно отметить единичные структурные образования, 

состоящие из трех слов: 

− существительное + прилагательное + существительное:  

Верх  ерёзовый Колодезь;  

− существительное + прилагательное + прилагательное:  

Озёрна Вéрхняя Сухáя. 

Таким образом, наши наблюдения показывают, что потамонимы 

Посемья сформировались много веков тому назад и являются отражением 

древнейшего состояния языка. Они обладают высокой информативной 

ценностью, являются языковыми индексами национальной культуры, в 
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частности древней русской исторической области Курщины по реке  

Семь (современное название – Сейм), которая упоминается в 

недатированной части «Повести временных лет». В.В. Енуков в своих 

исследованиях не раз указывает на то, что «Посемье – это земли Курского 

княжения по реке Семь от Курска до Путивля и Выря включительно, 

земли, которые имели выход как через гидросеть, так и через сухопутье в 

Северо-Восточную Русь, Волжскую Булгарию и степи. Границы Посемья 

проходят по Свапе до устья Усожи, далее на юго-восток, через устье 

Сновы, правого притока Тускаря, до среднего течения Рати, правого 

притока Сейма. Затем граница круто поворачивает на юго-запад и выходит 

на Псел к Картамышевскому городищу. На западе (по Сейму) крайним 

порубежным пунктом Посемья являлось городище Лещиновка,  

на юго-западе (по Пслу) городище Ворожба (Сумская обл. Украины) 

[Енуков 2007: 15]. Перспективным представляется дальнейшее изучение 

потамонимов с точки зрения их морфемно-словообразовательного и 

этимологического анализа, так как связь географических названий с 

самими обозначаемыми объектами столь тесна и неразрывна, что они 

являют собой культурную память народа. Потамонимы Посемья являются 

своеобразными «свидетелями» истории и культуры Курщины. 
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